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Sibiiu, 11 Septemvrie st. v.
Sünt acum câte-va séptémani, când 

cu adunarea generală a reuniunii de cul
tură din Cluj, s’a respândit printre Ro
mânii din ţerile coroanei ungare o pro- 
clamaţiune, pe care presa română nici aici, 
nici preste Carpaţi, n’a luat-o în serios.

Nu ’i-a dat nici guvernul României 
importanţa unui lucru, care poate sé fie 
obiect pe preocupaţiune pentru oameni 
serioşi.

S’a alarmat însă opiniunea publică 
maghiară, s’au pus în mişcare toate auto
rităţile publice ale Ungariei, — şi deodată, 
spre marea surprindere a tuturor celor ce 
cunosc stările de lucruri din România, gu
vernul român a luat hotârîrea de a da 
preste graniţă pe şese dintre fraţii noştri, 
de preste Carpaţi, bănuiţi de a fi pus la 
cale straşnica proclamaţiune.

Mare emoţiune în cercurile politice 
române, mare satisfacţiune în cele maghiare 
şi multă bucurie în biurourile redacţiunilor 
din Cluj.

însă chiar în diua, în care unii dintre 
expulsaţi se instalează pe pământul Bul
gariei, isbucnesce revoluţia din Rumelia.

Cine oare se mai interesează de aici 
înainte de „irredentişti“, de proclamaţiu- 
nile lor, de expulsări şi de alte ase
menea lucruri devenite acum foarte se
cundare ?

Cine? — „ Ne mz e t “, cel mai de 
căpetenie dintre organele autorisate ale 
guvernului nostru.

Precum se vede, chiar acum, în ajunul 
mişcărilor ce se pregătesc pe Peninsula- 
Balcanică, cercurile guvernamentale ar voi 
cu ori-ce preţ să acrediteze neadevărul, că 
aici la hotarele monarchiei ordinea e ame
ninţată de Români.

Nu li-e destul, că proclamaţiunea s’a 
răspândit, fără-ca să se fi găsit un singur 
Român capabil de a şi face ceea-ce se 
prepune în proclamaţiune, nu li-e destul, 
că timp de câte-va săptămâni autorităţile 
au făcut o adevărată goană în ţeară, fără-ca 
să fi putut găsi un singur Român com
promis, nu li-e destul, că guvernul Ro
mâniei, care a purtat răsboiu fără-ca să 
fi avut nevoie de a recurge la măsuri 
extraordinare, pentru liniştirea cercurilor 
politice din Ungaria s’a pus în conflict 
cu sentimentul pubic român şi în contra
zicere cu propriul seu trecut; toate aceste 
nu le sünt destul, voiesc cu ori-ce preţ 
să fim crerjuţi gata de a paralisa puterea 
de acţiune a monarchiei chiar acum, în 
ajunul unei situaţi uni ce poate deveni 
foarte gravă.

Şi pentru-ca să pară mai probabil 
acest neadevăr, pun pe un pretins Român 
să-’l susţină, pe singurul, care tot nu se 
sfiesce încă a pleda o causă perdută, pe 
dl Grigorie Moldovan.

De mult încă dl Grigorie Moldovan 
a rupt toate relaţiunile cu societatea ro
mână, a renunţat la dreptul de a fi socotit 
Român şi a şi perdut acest drept, la care 
atât de puţin a ţinut.

De cât-va timp dă cu toate aceste 
din mâni şi din picioare, când ’i-se con
testă românitatea, (jice mereu „noi “ când 
vorbesce despre Români, ba te pomenesci 
că într’o bună dimineaţă o să conteste re?*'* 
mânitatea celor ce sufer, pentru-că stăruie 
asupra drepturilor neamului românesc.

Nu vom cerceta motivele, pentru care 
dl Gr. Moldovan ţine acum atât de mult 
să fie socotit Român; dăm numai expre- 
siune sentimentului public al Românilor 
declarând din nou, că nu-’l socotim între 
Români şi că foarte multe merite ar trebui 
să-’şi câştige pentru desvoltarea noastră 
naţională, pentru-ca să înceteze a mai fi 
străin în mijlocul nostru.

N u e  d a r ’ u n u l  d i n t r e  noi  acela, 
care în coloanele (jiarului „ N e m z e t “, 
chiar acum, după ce-a isbucnit mişcarea 
din Bulgaria, ne denunţă opiniunii publice 
maghiare.

S’a răspândit apelul netrebnic, — <hce dl 
Moldovan, — şi presa română nu a protestat 
contra lui, şi partea mai serioasă a Românimii nu 
’l-a respins, nu s’a întors cu scârbă dela el şi 
nu a protestat în numele poporului român contra 
uneltirilor şarlatane şi contra şarlatanilor“.

Românii cu sciinţă de carte, domnii cu. 
haine negre nu ’şi-au făcut datoria faţă cu irre
denta, eară presa română a luat lucrul cam în 
doi peri.

în adunările jurisdicţiunilor n’am aucjit o 
singură voce română, care s’ar fi pronunţat contra 
uneltirilor irredentiste.

Presa română de asemenea, în loc de a fi 
luat o posiţiune hotărîtă contra revoluţionarilor, 
încurcă lucrul mai departe.

Aşa este, noi Românii nu prea ne-am 
opintit şi nici că ne vom opinti, pentru-că 
ne cunoascem poporul şi avem toată în
crederea în spiritul lui de ordine şi pen
tru-că nu e treaba noastră să-’i facem gu
vernului servicii de poliţie.

Noi am rîs de naivitatea „irrendiştilor“, 
când am vécjut proclamaţiunea tipărită în 
roşu, dar’ mai cu poftă am rîs, când am 
vădut spaima, pe care inofensiva bucată 
de hârtie a produs-o între concetăţenii 
noştri maghiari.

De o n o a r e a  poporului nostru dl 
Grig. Moldovan să nu ne vorbească, căci 
de sigur nu d-sa are să o susţină, când 
ar fi ameninţată. S’a făcut un atentat 
asupra spiritului de ordine al poporului 
român şi atentatorii au rămas de ruşine, 
fără ca noi să ne fi dat prea multă silinţă 
de a-’i respinge: poporul român îşi păs
trează el însuşi buna reputaţiune. Am dori 
noi să seim, dacă tot astfel s’ar fi purtat 
şi Maghiarii domnului Gr. Moldován, dacă 
lor li s’ar fi adresat în împregiurări iden
tice o asemenea proclamaţiune.

Dar’ nici nu poporul e denunţat: 
suntem denunţaţi noi, clasa cultă română, 
asupra noastră se aruncă bănuiala, că 
sűntem în conivenţă cu „irredentiştii“, şi 
că nu aşteptăm decât un timp maii priin- 
cios, pentru-ca să şi punem la cale cele 
anunţate în proclamaţiunea irredentistă.

Menţinută chiar şi acum, după isbuc- 
nirea revoluţiunii din Bulgaria, această bă
nuială ne-ar ridica un colţişor din velul 
ce acopere partea mai intimă a politicei 
maghiare; de aceea, mai nainte de a ne 
pronunţa, aşteptăm să vedem, dacă orga
nele guvernamentale îşi vor da şi mai de
parte silinţa de a acredita neadevărul 
acesta.

Deocamdată am dori numai să-’i 
facem pe politicii maghiari să înţeleagă, 
că simţim şi noi de ce poate să fie vorba 
si că ni-e destul să seim, că le-ar veni 
lor la socoteală să facem în părţile aceste 
un fel de diversiune, pentru-ca să ne pu
nem cu însufleţire averea şi sângele la 
disposiţiunea monarchiei.

în răsboiul trecut s’a hotărît în parte 
soartea naţiunii maghiare. Acum se poate 
face un pas înainte pentru hotărîrea ei. 
Şi în Bulgaria, şi în Bosnia şi Herţego- 
vina, şi în Croaţia, tot soartea naţiunii ma
ghiare se hotăresce. Seim prea bine, că 
deodată cu a naţiunii maghiare, deşi 
numai în linia a doua, se hotăresce şi 
soartea noastră a Românilor. Dacă însă 
Maghiarii nu înţeleg şi nu vor să înţeleagă, 
că în vreme-ce noi ne consumăm puterile, 
ca să ne slăbim unii pe alţii, popoarele slave se 
organisează şi ne închid într’un lanţ de 
state din ce în ce mai consolidate, nu ne 
rămâne nici nouă decât să stăm cu o 
oare-care îndărătnicie pe pace, când in
teresele naţiunii maghiare ar cere poate, 
ca o parte din armata monarchiei să fie 
ţinută la hotarele despre Carpaţi.

Să se întărească numai Slavii, că 
vor înţelege şi Maghiarii ceea-ce deocam
dată nu vor să înţeleagă, — numai să 
nu fie atunci prea tânjiu.

Sünt câteva săptămâni de Z^e un 
diar din Budapesta, organul marelui po
litic, care a conspirat şesespredece ani de 
Zile, spunea, că Românii sânt prea măr
giniţi, ca să conspire contra Tronului şi 
nu se mişcă decât la porunca „împă
ratului“.

Om fi mărginiţi, n’om fi mărginiţi, 
sűntem destul de cuminte, ca să nu ne 
mişcăm, când Maghiarilor le-ar veni poate 
la socoteală, ca s’o facem.

Cine vrea gălăgie, să ’şi-o facă el 
însuşi.

Keyoluţiunea din Bulgaria.
Mişcările, în Bulgaria, devin din ce în ce 

mai vii, şi un conflict sângeros în Peninsula- 
Balcanică pare tot mai inevitabil.

După scirile sosite cu poşta de astâZi, pre
supunerea, că proclamarea unirii Bulgariei ar fi 
o urmare a întâlnirii dela Kremsier, pare cu 
totul neîntemeiată. Cercurile diplomatice atât în 
Berlin, cât şi la Viena şi la Petersburg par a fi 
surprinse de evenimentele din Bulgaria, deşi 
„ P e s t e r  L l o y d “ ar fi inclinat a pune la în
doială sinceritatea celor din Viena.

Din unele părţi se presupune, că mişcările 
din Bulgaria au fost puse la cale de Englitera, 
şi ele sunt puse în legătură cu misiunea lui Sir 
Drumond-W olff.

Idea unui congres se ventilează.

Deocamdată ţerile din Orient se pregătesc 
cu toate de luptă. In Bulgaria se adună volun
tari şi se fac contribuiri, Serbia mobilisează, 
Grecia se pregătesce de résboiu, Turcia dease- 
mene, eară România va întări garnisoanele din 
Dobrogia şi va aşe<Ja, precum se comunică cu 
toată reserva, două corpuri de armată dealungul 
Dunării, unul la Brăila, ear’ celalalt mai spre 
apus.

Bulgarii stabiliţi în Bucuresci şi în genere 
Bulgarii din România au început sé adune bani 
şi s’au şi adunat sume însemnate pănă acum.

Guvernul provisor al Bulgariei se compune 
din d-nii Stoianoff ,  Dr. Stransky, Hacanoff, 
Iancoloff şi Ghecoff.

Dr-ul Stransky, preşedintele guvernului pro
visor din* Rumelia-de-Ost, e un elev al d-rului 
Davila.

„L’I n d é p e n d a n c e  Ro urna i n e “ aduce 
scirea, că într’un consiliu de miniştri ţinut sub 
presidenţa d-lui I. O. Brătianu, s’a discutat ces- 
tiunea revocării ofiţerilor aflaţi în concediu şi a 
mobilisârii unui corp de armată, dar s’a amânat 
hotărîrea pănă la sosirea M. S. Regelui Carol I.

Guvernul rusesc a informat în mod oficios 
pe cel din Bucuresci, că voluntarii rusesci vor 
trece «filele aceste prin România spre Bulgaria. 
Primul tren cu voluntari avea sé treacă ieri-seară 
prin Bucuresci.

Tot „L’I n d é p e n d a n c e  R o u m a i n e “ 
comunică dela Varna cu data dela 6/18 1. c. 
următoarele amănunte despre o scenă petrecută 
la biuroul telegrafic din acel oraş:

„Trăsura principelui s’a oprit în faţa uşii 
dela biroul telegrafic, ale căruia scări principele 
le urcă în fugă.

Principele Alexandru îi dete şefului sta
ţiunii o depeşă scrisă cu plumb, întreagă cu 
mâna sa proprie, şi care a şi fost trimisă fără 
de întârZiere doctorului Stransky, preşedintele 
guvernului provisor din Filipopol, care se află 
la biroul telegrafic din Filipopol.

Principele, în vreme-ce depeşa se trans
mitea, s’a apropiat de două persoane din oraş, 
pe care le cunoscea deaproape, le comunică de
peşa, pe care o primise în momentul, când eşia 
din baie.

Această depeşă subsemnată de g u v e r n u l  
p r o v i s o r  îl informa pe Principe despre cele 
ce se petrecuseră diua aceea, despre răsturnarea 
d-lui Crestovici, despre destituirea lui Drigalski- 
Paşa, şeful miliţiei, şi despre constituirea nouei 
administraţiuni. Ea se termină printr’un apel 
călduros la sentimentele patriotice ale Principelui.

Principele vorbia tare şi cuprins de un 
vădit entusiasm.

„Da, — <fise ®lj — urmez apelului lor. 
Dumne<jeu ne va ajuta. Bulgaria a suferit atât 
de mult, încât e preste putinţă ca Atotputernicul 
să n’o ocrotească.

„în tot caşul, — adause tinerul suveran, — 
îmi voiu face datoria. Regret, că armata nu e 
reunită, ca să-’i prevină pe Turci; dar’ cine 
putea să prevaZă un eveniment atât de grav şi 
atât de neaşteptat? Armata activă e şi pe drum 
să treacă hotarele; ordinelej pentru mobilisarea 
reservelor sünt date şi se vor executa cu exac
titate“.

Am aflat, — urmează corespondentul, — 
că A. S. Principele va adresa din Filipopol pu
terilor o notă, în care le va explica conduita sa 
şi le va încredinţa, că fără de autorisarea lor nu 
se va face nici o schimbare contrară tractatului 
de Berlin.

Eşind Principele din birou, mulţimea adu
nată pe stradă ’l-a aclamat cu entusiasm. Trăsura
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abia putea se înainteze în îndesuiala cea mare. 
In pripă toate casele au fost împodobite.

Seara la 10 oare Principele s'a întors la 
Rusciuc. Stradele erau iluminate ca în dile de 
sărbătoare.

Arcbiepiscopul Simeon se afla la gară cu 
toţi funcţionarii înalţi şi cu toţi ofiţerii garni- 
soanei.

Poporul a ridicat pe Principele din trăsură 
şi ’l-a dus pe sus pănă pe peron.

Principele părea foarte mişcat. — El se 
urcă pe scara vagonului şi se adresă la popor: 
„Grăbesc, unde mă cbiamă patria, — strigă el, 
— sperez, că junimea bulgară mé va urma şi 
că bătrânii vor priveghia asupra menţinerii or- 
dinei. Să trăiască Bulgaria!“

Apoi îmbrăţişa pe Archiepiscopul şi îi ceru 
binecuvântare.

Cetim în „Românul“ următoarele sciri de cea 
mai mare gravitate ce sosesc din afară.

Guvernatorele Rumeliei şi guvernul seu au 
fost răsturnaţi.

Un comitet pro visor administrează provincia.
Acest comitet a chemat în ajutor pe Bul

garii dela Nord.
Se spune că oştirile austriace din Herze

govina au primit ordine se plece spre Salonic şi 
principele Bulgariei a şi părăsit Varna spre a 
merge cu oştirea sa la Filipopol.

După informaţiunile particulare, ce avem 
sűntem întemeiaţi a fi îngrijiţi.

P ă n ă  vom p u t e  sp u n e  mai  mul t ,  
r e c o m a n d ă m  t u t u r o r  a fi c i r c u m s p e c ţ i  
şi a nu  eşi  din l e g a l i t a t e  în p a c î n i c e l e  
l o r  m a n i f e s t a ţ i u n i .

Vintilă C. A. Rosetti.

Eată şi ultimele depeşe privitoare la revo- 
luţiunea din Bulgaria:

Bruxela, 21 Septemvrie n. Corespondentul 
din Petersburg al diarului „Indépendance Beige“ 
anunţă, că în cercurile guvernamentale de acolo 
se consideră ca probabilă e r u p e r e a  u n e i  re- 
v o l u ţ i u n i  în Macedon i a .

Paris, 21 Septemvrie n. A m b a s a d o r u l  
t u r c e s c  de aci  a c o n f e r i t  a<Ş.i l a a me a t j i  
cu m i n i s t r u l  de ex t e r n e .

„Temps“ conţine următoarea informaţiune 
datată din Berlin: în cele mai bine informate 
cercuri politice de aci, se consideră urmările eve
nimentelor bulgare ca neprecalculabile şi se 
privesce un arangiament numai atunci ca po
sibil, dacă Rusia, ceea-ce e probabil, va fi în 
contra unirii Rumeliei cu Bulgaria. Asupra acestei 
cestiuni nu s'a luat nici o înţelegere între Ger
mania, Rusia şi Austria. în primul seu articol, 
această foaiă declară însă că nu se va convinge, 
că în Filipopol s’a lucrat fără o înţelegere prea
labilă cu guvernul bulgar şi că acesta nu s’ar fi 
pus earăşi în înţelegere cu Ţarul, ear’ Ţarul a 
comunicat aceasta Germaniei şi Austriei. Această 
revoluţiune la toată întâmplarea nu e de a se

Foiţa „Tribunei.“

Suveniri dela manevre
de V ăra tec .

Nu numai toaletele, ci şi jurnalistica e su
pusă modei.

Rubricile de câte una sau două coloane în 
jurnalele mari, ba şi în cele mici, pe timpul 
manevrelor, erau mai înainte nepomenite, dar’ 
acum se simte fiecare jurnal de talie modernă silit 
a-’şi trimite cu cheltuieli mari raportori pe la 
diferitele manevre. Descrierile strategice — cu 
lungimea lor cresce honorarul — umplu foaia, 
ear’ publicul vrând a-’şi face o judecată în trebi 
militare, le cetesce cu o statornicie şi dibăcie 
rară, ba în cele din urmă se încumetă a critisa 
cu o cutesanţă oarbă toţi paşii unuia şi altuia 
general, ridicând pe unul în cer şi denegându-’i 
celuialalt, care nu operă după placul lor, toate 
calităţile militare. E* bine încă pentru amândouă 
părţile, că avansarea nu depinde dela „vocea 
poporului“.

Ţliarele române fac în privinţa aceasta o 
excepţiune. Noi Românii n’am ajuns încă în 
peripeţiile modei. Moda şi luxul sünt ficele pri- 
sosinţii. îmbuibaţi nu ne putem încă numi. 
Starea economică şi materială, precum şi cea 
spirituală abia ne iartă a trăi de adi pe mâne. 
Afară de aceea îi lipsesce Românului înclinarea

privi ca un complot al puterilor. Când însă Rusia 
s’a alăturat la alianţa celor trei împăraţi, a atras 
atenţiunea la necesitatea de a reveni asupra trac
tatului din Berlin. S’a răspândit acum lumină 
asupra celor ce s’au petrecut la Kremsier. Au
stria şi Germania de altcum e probabil că vor 
lăsa Turciei grijea de a face o încercare pentru 
suprimarea revoluţiunii. „Temps“ întreabă mai 
departe: ’Şi-a dat oare Austria învoirea sa la o 
astfel de extindere a influenţei rusesci, la o în
vingere atât de marcată a diplomaţiei moscovite, 
fără vre-un avantagiu corespunzător; sau consistă 
desdaunarea doar’ în anexiunea Bosniei şi a Her- 
ţegovinei? Dacă ar fi aşa, atunci pârtiile nu ar 
echivala, deoare-ce anexiunea Bosniei şi a Her- 
ţegovinei ar fi totuşi numai preludiul pentru o 
cucerire mai departe. Mişcarea rumeliotă însă o 
ameninţă pe Austria cu tăiarea călii cătră Salo- 
nichi. Ar fi interesant dacă Rusia ar câştiga p 
astfel de avansă faţă de rivalul seu dela Mârea- 
egheică.

Bucuresci, 21 Septemvrie n. Agenţul 
bulgar de aci a primit dela toate coloniile bul
gare din România telegrame de felicitare. Toate 
Ziarele de influenţă îi recomandă poporaţiunii ro
mâne prudenţă şi tact faţă cu evenimentele din 
Bulgaria. — Ambasadorul rusesc U r u s s o w  so- 
sesce mâne aci.

Cönstantinopol, 21 Septembre n. Şedin
ţele consiliului de miniştri sunt aproape perma
nente. Acesta ţine pe ZI mai mai multe şedinţe, 
fără de a fi putut lua pănă acum o hotărîre 
asupra măsurilor, ce trebue să le iee Poarta în 
contra Rumeliei.

Paris, 21 Septemvrie n. „Corespondenţa 
Havas“ Zice: Scirile mai noue confirmă că prin
cipele Bulgariei lucră în contra sfaturilor Rusiei, 
şi concede în mod necesar opiniunii publice a 
Bulgarilor. Scirea că Europa are de gând a 
regula cestiunea prin o compensaţiune financiară 
cătră Poartă, e de tot neprobabilă. Turcia nu e 
de loc dispusă a primi această soluţiune, de- 
oare-ce ea privesce ca ceva absolut de a-’şi păstra 
ca graniţă Balcanii fără de cari Constântinopolul 
ar fi un oraş deschis. Turcia ar fi dar’ hotărîtă 
să se lupte pentru restabilirea síaíMS-ului quo. 
Afacerea e serioasă, dar’ e sigur că toate pute
rile doresc foarte tare pacea.

Londra, 21 Septemvrie n. „Times“ trage 
la îndoială presupunerea că revoluţiunea din 
Rumelia-de-Ost ar fi inspirată de agenţi rusesci 
sau că ar fi fost plănuită de imperii; din contra 
se crede că Bulgarii de dincolo de Balcani au 
lucrat de capul lor în speranţa, că puterea sen
timentelor panslaviste o va sili pe Rusia să le 
iee partea, sau că cel puţin va protesta în contra 
alterării pasului făcut. Deşi Sultanul e împu
ternicit a trimite trupe în Rumelia-de-Ost, totuşi 
Poarta anevoiă va cuteza a recurge fără OSB" 
sultarea prealabilă a puterilor Signatare la mă
suri cari învoalvă posibilitatea unui răsboiu.

spre trebile militare. Afirmaţia primă se dove- 
desce şi prin lipsirea raportorilor dela manevre, ear’ 
a doua prin aceea, că raporturile lui Iancu şi 
Axente, care au preţ istoric şi epocală însăm- 
nătate naţională, stau necumpărate pe la librării.

Cunoscând dar’ curentul acesta, bun sau 
rău, nu 'mi-a venit în minte să descriu cu de- 
amănuntul agerimea dispunerilor strategice ori 
dibăcia tactică, cu care s’au executat. Nu vreau 
ca să frunZerească indignat cetitorul foaia. Şi 
afară de aceea cu greu o prinde unul şi altul 
în mână, după-ce dar’ să-’i amăresc cetîtul ? 
Cei mai mulţi oameni nu întind mâna după 
hârtia tipărită, ca să caute în ea hrana sufle
tească şi să-’şi încoarde toate puterile, spirituale, nu, 
Doamne feresce, ci pentru-ca fiind singuri şi fără ocu- 
paţiuni să toace timpul frunZărind după bucurie 
uşoratecă, ca: anunţuri, omoruri, defraudări, pe
treceri ş. a., pe care le află pe faţa de pe urmă 
a fiecărui diar.

Cetirea Ziarel°r se începe ca cărţile jido- 
vesci, din dérét; trece mult timp în desvoltarea 
omului pănă cetitorul după-ce s’a aşeZat în 
cornul canapelei ori sub prun în grădină, aprinsă 
ţigareta, dă trupului comoditatea posibilă şi 
începe cu articolul prim. Cetitorul nu-’şi dă 
seamă despre truda şi greutăţile, pe cari le-au 
întimpinat acei oameni, cari au adunat, au scris 
şi au tipărit aceea, ce percurge el cu ochii în 
fugă. Cam aşa e şi cu noi militarii. Trecând 
în grămadă, plini de sudoare şi de pulvere cu

Expulsmnile din România.
Protestările contra ordinului de expulsare 

se urmează în toată ţeara. S’a ţinut o întrunire 
la Iaşi, care a fost foarte cercetată, şi alta la 
Giurgiu, în care a fost foarte aplaudat un dis
curs rostit de dl Victor A t a n a s i u  contra expul- 
sărilor.

La Galaţi s’a dat un banchet în onoarea ex- 
pulsaţilor Secaşanu, Ocăşanu şi Droc-Bănciulescu.

Ieri a apărut Ziarul „L’I n d épen  dance  
R o ur ná i ne“ sub direcţiunea dlui G. Lahovary. 
Redacţiunea se compune din dnii Fr. Dame, 
redactor şef, Gr. Ventura, Claymoor, Georges 
D. Argâs, Carillon, Hubertine, Démocrite şi L. des 
Orties, rămânând şi celalalt personal de redacţiune 
de pănă acum.

„ U n i t a t ea  N a ţ i o n a l ă “ de asemenea va 
-reapăre îndată ce expulsaţii se vor fi stabilit de
finitiv în Franţa.

în „Românul“ aflăm următoarele:
După cât ni ce spune, dl inspector de po

liţie Epureanu, văZând dificultăţile ce întimpină 
din partea vaselor franceze pentru transportarea 
proscrişilor, a mers la Brăila unde s’a învoit cu 
un vas englez.

Proscrişii vor pleca deci Marţi din acel 
port spre a debarca la Anvers, în Belgia. De 
aci vor lua drumul de fer spre a merge la Paris.

Condiţiunile transportului fiind avantagioase, 
guvernul a autorisat pe dl inspector Epureanu 
să facă aceea combinaţiune.

Amicii noştri, Maghiarii.
Ni se trimite, dimpreună cu un exem

plar din „Preussische Jahrbücher“ urmă
toarele consideraţiuni făcute, sub titlul de 
mai sus, de un German asupra stării de 
lucruri din Ungaria:

Aproape de două decenii au umblat Ma
ghiarii cu toate mijloacele sé câştige ei singuri 
domnia în Ungaria şi Ardeal, unde egala în
dreptăţire se dice că ar fi scutită prin tractate 
şi legi. învingerea pare că e eluptată. în toate 
cestiunile vieţii de stat se consideră numai in
teresele naţionale maghiare, precând acele ale 
celoralalte naţionalităţi, mai mari la număr, sunt 
desconsiderate, ear’ representanţii lor sunt stig- 
matisaţi ca elemente nepatriotice şi duşmane 
statului.

Aceasta nu se face numai decătră ultra- 
istii guvernamentali şi decătră reuniunile ma
ghiare de cultură fanatisate. Nu demult mi
nistrul de culte Trefort în o „scrisoare deschisă“ 
răspândită pe cale telegrafică în toate părţile, 
care era adresată epircopului Saşilor din Ardeal, 
’i-a acusat pe preoţii şl învăţătorii acestora cu 
sentimente nepatriotice şi duşmane, şi a pro
vocat prin aceasta din nou cele mai desperate 
atacuri în contra urgisiţilor Saşi din partea în 
tregei prese maghiare.

Abia acum se cunoasce motivul acestei 
epistole deschise, după-ce se aruncă batjocură şi 
calumniă din toate părţile asupra venerabilului 
bătrân, care ca cap suprem a bisericii ev. se 
străduesce a conserva legătura unitară biseri
cească, carea îi unesce încă pe cei două sute de 
mii de Saşi.

Consistorul bisericii ev. din Ardeal, cores- 
punZând datorinţei sale, ’i-a adresat ministrului 
Trefort rugarea ca să li-se lase şcolilor poporale 
săsesci o instrucţiune suficientă în limba germană, 
pentru-ca/să nu fie periclitată instrucţiunea co
piilor în religiune, ceea-ce se dă pe basa bibliei 
luterane. Se înţelege că instrucţiunea obligată a 
limbei maghiare s’a dat de ani încoaci strict 
conform prescrierilor legii. Prin ordinaţiune mi
nisterială s’a demandat însă în acest an ca limba 
cultă germană *) să se predee numai în legă
tură cu cea maghiară şi tot aşa şi exerciţiile de 
cugetare şi calculaţiune să se predee totodată şi 
în limba maghiară. Prin aceasta se împedecă 
copilul îndată la început în cugetarea şi vorbirea 
nemţească. Rugarea dreaptă a consistorului nu a 
fost ascultată de ministru; ba încă acesta a re
comandat, în mod la aparenţă prietinesc, provo
carea, ca teologii săsesci şi învăţătorii acestora 
să se cualifice în patriă, ear’ presa maghiară era 
de acord în mod pătimaş cu cererea ministrului 
şi striga: la „teologia“ din Eperjes şi Pojon să 
meargă. Prin aceasta avea să fie tăiată legătura 
vechiâ de sute de ani, care ţinea strîns legată 
vieaţa culturală a Ardealului cu Germania. Co
piilor li se interZice limba maternă germană, 
ear’ bărbaţilor universitatea germană.

Aceasta ar fi expresiunea finală a senti
mentelor prietinesci ale Maghiarilor faţă de Ger
mani, după-ce deja le-au îmbucătăţit fraţilor noştri 
din Ardeal pământul regiu în butul tuturor ga- 
ranţelor de drept, după-ce deja au redus cercul 
politic al universităţii naţionale săsesci la rangul 
unei autorităţi administrative de avere, ba ’i-a 
restrîns chiar şi acesteia dreptul de liberă dis
punere şi au sdrobit din fundament autonomia 
scoalelor şi a bisericii.

Cu aceste lovituri ale maghiarismului, la 
care au conlucrat legislativa şi administraţiunea, 
care sunt producte ale maiorităţilor maghiare din 
dietă, se mai asociază acum şi acţiunea stîrnită 
a societăţii maghiare, — se înţelege că toate 
aceste nu numai în contra Germanilor, ci şi în 
contra Românilor şi a Slavilor. Reuniunile ma
ghiare de cultură, asilele, grădinile de copii etc. 
continuă forţa de limbă şi moravuri, conform 
„ideii de stat maghiar“ cu un resultat aparent. 
E oare acesta şi un succes cultural?

La Saşi, cari s’au ţinut totdeuna la culmea 
civilisaţiunii germane şi a căror instrucţiune exem
plară e ameninţată prin atacurile administraţiunii 
în acelaşi timp ca şi constituţiunea lor bisericească, 
resultă chiar contrarul. Tocmai ei sünt purtătorii 
culturei scientifice, bărbaţii lor de sciinţă sunt

*) Limba poporală şi de familie a Saşilor e un dialect
vlămic.

de monotonia garnisoanei, deşi numai pe puţine 
săptămâni.

Omul în unele privinţe e tot copil, căci 
deşi nu spune fiecăruia, în fundul inimii tot 
nădăjduesce, că va întâlni vre-o „Ileana cosîn- 
deană cu părul de aur“. Părul — la scumpetea 
timpului, firesce — ’l-ar converti. Şi părul negru 
îţi insuflă multe îngrijiri, d’apoi cel de aur? In 
vremea defraudaţiunilor!

Dacă însă scarmăn mai bine clinii şi cre
ţele inimii, trebue să mărturisesc, că în momentul 
plecării din garnisoană se învălue la mulţi sufletul 
în un nor negru; fiecare lasă persoane simpa
tice îndărăt, de care în fine cu greu se desparte. 
E bine, că e aşa! Un om, cu calităţi şi politură 
cel puţin normală, care locuesce ani în un oraş 
şi nu întrebuinţează avantagiul acesta pentru a-’şi 
crea un cerc social plăcut — un astfel de om e 
de compătimit.

Noi soldaţii avem o soarte vitregă. Pe când 
civilii muncind necontenit, văd că din di în 
Zi li-se sporesce averea după chivernisirea lor, 
uită în mijlocul familiei amăreala omenească, şi 
pănă sumuţă D-deu pe argatul seu cu coasa în 
mână spre el, se bucura în pace şi în linişte de 
plăcerile lumii; noi soldaţii pănă atunci sűntem 
când aici, când colo, în tot momentul gata a te 
pune cu peptul în calea aceluia, care vrea să 
strice tigna cetăţenilor şi a ţerenilor. E bine ca 
să se scie, că cei din urmă nu-’şi răscumpără 
tigna numai prin plătirea dării pentru visteria

musica în fruntea trupei, măgulesce aspectul 
acesta acelor doamne şi domni, cari răzimaţi 
în ferestri pe perini moi, privesc suridend la 
gloata imposantă, în care singuraticii trec iute 
după ritmul musicei, dar’ şirul gigantic se şer- 
puesce, legânându-se ca codrul la suflatul vân
tului, pănă-ce se subţie, se desbină şi se perde 
prin diferite uliţi. Cine gândesce dintre privitori 
la truda şi greutăţile acelora, cari au adus rit
mul nu numai în mişcare, ci şi în cuget şi în 
simţiri!

Manevrele sünt spaima comandanţilor; în 
timpul trecut pretindeau, ca în oraşele, unde 
erau staţionaţi, să treacă de infalibili, acum le 
vine şi lor rîndul, ca în faţa mai marilor să-’şi 
arete destoinicia dispunerii şi a conducerii. Dacă 
greşesce un Bismarck, pentru-ce să nu se po
ticnească şi un general — nu e cel dintâiu şi 
de sigur nici cel de pe urmă. După o astfel de 
poticneală sosesce o foaiă venătă dela ministrul 
de răsboiu, care silesce pe adresat, să se ducă 
când îi e lumea mai dragă şi să descalece în 
Graţ, etc.

Noi cei mai mici sűntem numai figurile, 
cu cari dispun ei. Te superi de multe ori, căci 
trebue să-’ţi încordi picioarele, pentru-că nu-’şi 
încoardă ei capul. Cei de sub nivelul exami
nării merg bucuros la manevre, poate eă şi din 
pofta diavolească, de a-’i vedé pe uni mai mari 
în circumstări, unde nu sciu, că unde să-’şi bage 

, capul. Aşişderea ne bucurăm şi noi să scăpăm odată
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cu preferenţă educatorii nobilimii maghiare şi au 
fost conducătorii vieţii spirituale a Ungariei.

Dar’ şi celelalte naţionalităţi sufăr din partea 
„civilisaţiunii“ maghiare. Românii, care deja pană 
acum s’au nisuit spre înălţare cu ajutorul cul
turii şi a sciinţei germane, se luptă acum în 
unire cu Germanii pentru existenţa bisericii şi 
a scolii lor. Tot aşa se mişcă şi slavismul bise- 
rican pentru păstrarea nevătămată a autonomiei 
lui naţionale.

Resultatele maghiaro se pot vedé mai evi
dent pe terenul şcolar. în deceniul ultim au 
perit poate 500 de scoli germane poporale din 
Ungaria. Gimnasii germane afară de acele ale 
Saşilor din Transilvania cari încă trebue să eli
bereze a<ji testimonii de maturitate în limba ma
ghiară, nu mai există de loc în Ungaria, şi de cu- 
rénd s’a desfiinţat decătră ministrul de culte şi 
academia de drept din Sibiiu şi cursul german 
academic de agronomie din Altenburg. Tot acea
sta li-se întâmplă şi şcolilor românesci. Pentru 
cele trei milioane de Români există numai cinci 
gimnasii, pe cari le-au înfiinţat din mijloacele 
proprii. înmulţirea acestora se împedecă, deşi 
după legea pentru naţionalităţi chiar statul ar fi 
dator să o facă aceasta. Nici permisiunea pen
tru înfiinţarea unei scoale superioare nu li s’a 
dat Românilor. Ei se mai plâng asupra descon
siderării studenţilor şi şcolarilor români pe la 
şcolile maghiare şi cearcă să le facă acestora 
posibilă frecuentarea şcolilor superioare germane. 
Aceasta e necesară în interesul sciintific, deoare-ce 
ocuparea profesurilor la cele trei universităţi un- 
guresci din Pesta, Semniţ şi Cluj, sunt influenţate 
în mod esenţial de patriotismul maghiar.

Cu puterea civilisatoare a acestui patriotism 
stă treaba foarte curios! Ce ar dice Stefan 
Szecheny dacă ar vedé ce s’a ales din acade
miile de sciinţâ înfiinţate de dînsul! ţfiarele ma
ghiare nu ascund neînsămnătatea lor perfectă. 
Ele conced, că academia spriginesce edarea căr
ţilor şi călătoriile învăţaţilor tineri, dar’ indică 
totodată că activitatea lor scientifică, după-cum 
arată almanachul academic consistă în mare din 
articoli pentru diarele din capitală şi anume şi 
în foaia umoristică „Üstökös“ sunt reproduse cu 
îngrijire la adause lucrări de ale academicianilor.

Prelüngä aceasta ar mai veni împregiurarea, 
I că prima secţiune a Academiei s’ar puté numi 

. o filială a „Alianţei israelite“ conferind unii ca 
M u n k á c s y  (Munk), K u n o s s  (Kolm), Ba-  
noczy  (Baumgarten) etc. premiile linguistice, 
cari se împart de această secţiune, în mod curios 
numai la Israeliţi! Negreşit că Academia are 
şi câţiva membri de însemnătate sciintifică — pe 
un V á m b e r y  (Bamberger), H u n f a 1 v y  (Hunds
dörfer), Budenz, Szabó — „decât că aceştia îşi 
agonisesc ei recunoascerea prelüngä toate că 
sünt academiciani. Sciinţa maghiară nu progre
sează prin academie“.

Această sciinţă stă de altcum pe picioare 
slabe, decând s’a depărtat de cea germană, în 
care a fost prins pănă acum rădăcini. Pănă la 
al patrulea deceniu al acestui secol întreagă lite-

împărătească, ci ca se fie scutirea sigură şi de
plină, nu trebue se-’l conducă pe apărător numai 
simţul de îndeplinirea datoriei, ci mai cu seamă 
dragostea câtră aceia, cari aşteaptă în acele tim
puri critice dela el tot scutul.

Eu spun una — dar’ să rămână între noi 
— publicul ardelean nu ne prea desmerdează şi 
nu ne prea îmbie cu dragostea. Şi trebue se 
constat acest adevăr, cu atât mai vîrtos că cei 
nevinovaţi nu se vor supăra.

Cuvântul scris e când pentru toţi, când 
pentru nimeni, fiecare se poate închipui ca ex- 

I cepţiune, de aceea nădăjduesc, că stimatul domn 
redactor va pune ear’ la o parte cerusa roşie, 
luată pentru a trage dungă preste unele foto
grafii posomorite,

Să nu fie spre supărare, dar’ noi, cari um
blăm ţeara cruciş şi curmeziş, sűntem siliţi cu 

! părere de rău a constata, că ospitalitatea ce am 
întimpinat la Român, ne-a cam disgustat. ’Mi-o pot 
explica, dar’ nu o pot ierta. Lipsa ei nu apare 
numai la poporul sărac, ci şi la inteligenţă. Noi 
sűntem de mulţi, mai cu seamă de Unguri, bine 
primiţi, de inteligenţa română — cu unele ex- 
cepţiuni — însă nu. Despre aceasta la noi sünt 
protocoalele încheiate. Nomina sunt odiosa, dar’ 
aş puté servi cu unele fapte vechi şi proas
pete dintre fruntaşii de român din Sibiiu. Ră
ceala externă te silesce să-’ţi îmbumbi mantaua 
pănă sus şi să-’ţi cauţi de treabă.

Românismul cărunt cere poate ignorarea bunei

ratura ungară a fost străbătută de vieaţa spiri
tuală germană. Prelungă poeţii şi scriitorii ger- 
mano-ungari Mailath, Lenau, Carol Beck, mai 
poţi adauge numai puţini. Stefan Széchenyi şi 
Görgei au scris şi nemţesce, şi acel mare Ungur 
a pus cel mai mare preţ pe legătura spirituală 
a ambelor naţionalităţi. Ministrul Trefort, nou 
alesul president al academiei de sciinţe din Pesta, 
a fost odinioară de aceeaşi părere, acum el re- 
presentă idea de naţionalitate a lui Kossuth. Din 
şcolile maghiare poporale limba germană s’a scos 
afară de tot. Cum stă lucrul cu propunerea 
obligatoare a limbei germane în gimnasiile ma
ghiare, la ceea-ce ministrul se provoacă în scri
soarea deschisă adresată epissopului Teutsch ca 
la o concesiune, despre aceasta dau informaţiuni 
autentice, rapoartele inspectorilor regesei. în 
Budapesta se accentuează nedexteritatea gimna- 
sistilor in folosirea limbei germane şi instrucţia 
în această limbă se numesce neglesă. „Asemene 
scandaloasă“ a fost această necunoascere a limbei 
germane, aşa <Ş.ice raportul, în gimnasiile din Do- 
briţin şi Oşorheiu. Din causa acestei nesciinţe 
au trebuit să fie din nou respinşi studenţi un
gari dela Academia orientală din Viena.

Acesta e un resultat al politicei de ma- 
ghiarisare, pe care nu-’l putem privi ca un pro
gres cultural. Poate însă să fie în înţelesul că 
forţa maghiarismului le-a împintenat pe celelalte 
naţionalităţi din Ungaria la o vieaţă spirituală 
intensivă. Deoare-ce nu mai încape îndoeală, că 
atât literatura română cât şi cea slavă, înfloresce, 
şi în fiarele cuatidiane spiritele explodează 
Şi Saşii transilvăneni, cari de altcum au sciut 
să-’şi afirmeze cunoscinţele lor atât de bine în 
limba maghiară în dieta din Pesta, nu lasă să se 
observe nimic din reserva lor, cu care îi acuză 
ministrul Trefort. Astfel spiritele naţionale pe 
care le-a produs Maghiarismul, se vor înfrâna 
cu greu. Aci e un teren, unde învingerea apa
rentă a puterii mechanice — poartă în sine ade
seori germinele căderii. Ori încotro privim vedem 
a p a r e n ţ a  maghiară...............................

C r o n i c ă .

învăţători premiaţi pentru progresul 
dovedit în maghiarisare. La recomandarea 
solgăbiraelor, au fost premiaţi din partea renu
mitului comite-suprem Desideriu Bânfly, 4 în
văţători români şi 4 învăţători săşesci, din comi
tatul Bistriţa-Năsăud. Ne restrîngem prelungă 
publicarea numelor „zeloşilor“ învăţători români cari 
au fost premiaţi„pentru zelul dovedit în propu
nerea limbei maghiare“, şi anume: Vasilie Oni- 
gaş, învăţător la şcoala normală grăniţerească 
din Monor, a primit un premiu de 50 fh, Clemente 
G r i v a s e, învăţător în Nepos, unul de 25 fi. 
Gerasim Bojor ,  învăţător în Hordou, unul de 
25 fl. şi Dămian N e c h i t i  învăţător în Ilva- 
mare 25 fl. — Nu se spune însă dacă prelungă 
„zelul“ săvîrşit, au şi primit aceste premii.

*
După proclamaţi unea „irredentei ro-

mâne“s’au pornit perchisiţiuni domiciliare şi în

Mediaş şi împregiurime. Precât se scie, nu s’a 
flaat nici un exemplar. Pe zidurile caselor din 
Mediaş încă s’a afişat o provocare din partea 
poliţiei orăşenesci de acolo, conform căreia even
tualii posesori ai proclamaţiunii, au să o predee 
magistratului pănă la 30 1. c. n.

*
Hímen. Dl loan H e r e ş i u, cond. tip. 

diec. din Arad, s’a încredinţat Duminecă în 
20 1. c. n. cu d-şoara Maria Tanc ic i u ,
tot din Arad.

*
Trăsnet şi incendiu. Duminecă în 20 

Septemvrie n. pe la 4 oare p. m. descărcându-se 
o ploaie torenţială asupra comunei Ocolişul-mare 
(comitatul Turda-Arieş), amestecată cu grindină, 
împreunată cu fulgere şi tunete, -— fulgerul a lovit 
în casa proprietarului Teodor Cimoca (Dan) pre- 
făcându-o în cenuşe cu toate supra-edificatele şi 
o casă vecină. Paguba se urcă la aproape 
1000 fl. v. a. De asigurare nici pomană, căci 
deşi-zelosul paroch local N. Manciu, ca agent 
al „Transilvaniei“, a îndemnat publice şi priva
tim la asigurare, bietul popor, încărcat cu enor
mele dări, ce se inventează pe <ji ce merge de 
puternicii dilei, nu mai e în stare a le plăti nici 
acele, cu atât mai puţin poate să se mai îngri
jească şi de starea sa proprie.

Teoria lui Rosier.
(Urmare şi fine.)

Ca dovadă a romanisării superficiale, Rosier 
făcea observarea că nu a rămas în Dacia nici- 
unul dinA numele de locuri usitate în epoca ro
mână. Intr’un capitol din cele mai interesante 
pentru geografia şi filologia istorică, dl Xenopol 
declară că aceasta este o afirmaţiune gratuită 
desminţită prin toponimia română.

Argumentul cel mai solid al lui Rosier este 
un pasagiu din Flavius Vopiscus confirmat prin 
două citate din Rufus şi din Eutropiu. Aceşti 
trei autori ar constata în termini irecusabili că 
sub Aurelian Dacia a fost cu desăvîrşire pără
sită Goţilor şi că populaţiunea daco - romană a 
trecut pănă la cel din urmă om în Mesia, la 
meadâ - di de Dunăre. De atuncia aceste pro
vincie purtară numele de Dacia ripensis, mediter- 
ranea. De sigur, aceste mărturisiri atestează 
extensiunea meridională a Daco-Romanilor. însă 
dau ele dreptul de a conclude la despopularea 
absolută a vechei Dacii? Această conclusiune 
nu se impune, precum stabilesce dl Xenopol 
printr’o judiţioasă interpretare a texturilor, decât 
dlui Rosier şi aderenţilor sei; cu atât mai 
mult că această pretinsă despopulare a Daciei 
se întemeiază pe faptul, că dela al III pănă la 
al X in  secol, nu e niciodată vorba de Valachi 
la meadă-noapte de Dunăre. Se scie care este 
în general valoarea argumentului a silentio. In 
caşul de faţă, dl Xenopol ne arată cu docu
mente în mână că acest argument este mai 
puţin convingător decât ori-şi-când.

Cele două argumente din urmă ale lui 
Rosier sünt trase din religia şi idionul Româ
nilor. introducerea ritului bulgar, presenţa în 
limbă a unui fond de cuvinte albane, şi identi
tatea Daco - Românului cu Macedo - Românul din 
Pind se explică uşor în ipotesa unei îndelungate 
şederi a Moldo -Valachilor în Mesia. Aceste 
fapte ar fi, după Rosier, puţin justificate în 
caşul unei ocupări stăruitoare în regiunile dela 
meaejă - noapte ale Dunării. Şi aici soluţiile dlui 
Xenöpol sünt dintre cele mai satisfăcătoare. E 
foarte puţin de mirare că Românii au adoptat 
în biserica lor ritul slav sau bulgar, dacă e 
demonstrat, cum o stabilesce dl Xenopol, că 
Bulgaria, cel puţin pe timpul duratei primului 
stat bulgar, se întindea la meadă-noaptea Du
nării asupra Moldovei, Valachiei şi Transilvaniei.

Că despre identitatea Daco-Românului cu 
Macedo - Românul, este firesc lucrul ca să se 
susţină această identitate desevîrşită decătră par- 
tisanii ipotesei lui Rosier. Dar’ în realitate, 
sünt numai nisce simple afirmaţii justificate prin 
originea comună a limbilor romane. E ceva mai 
mult decât nouele neasămănări profunde în con
jugare şi chiar în constituţia fundamentală, este 
sistemul vocalelor. Vecinătatea Albanezilor, în 
ipotesa lui Rosier, este neîndestulătoare pentru 
a explica presenţa unui fond de cuvinte alba
neze sau tracice. Pentru-ce, în adevăr, nu s’ar 
admite, cu dl Xenopol, că acest element tracic 
al limbei daco-române provine dela poporul 
get sau dac pe care ’l-au romanisat Romanii 
în Dacia-Traiană ? Căci este astăzi universal 
cunoscut că Geţii şi Dacii erau Traci de origine 
ca Albanezii.

Dacă se admite această presupunere atât 
de naturală, elementul pretins albanez din limba 
română este complet explicat, fără să avem 
nevoe a recurge la ipotesa formaţiunii sud-dună- 
rene a limbei şi naţionalităţii românesci.

După aceasta dl C. de Harlez recomandă 
Clasei Academieiducrarea dlui Xenopol ca o re- 
futaţiune solidă şi scientifică a sistemelor actual 
în vigoarea asupra originilor istorice ale po
porului român.

cuviinţe moderne, căci ne zace în firea noastră re
publicană, de a ţine fiecare foarte mult la însem
nătatea persoanei sale şi de a nu se dejosi prin 
afabilitate faţă cu alţii. Nu-i vorbă, boala aceasta 
naţională se va vindeca cu încetul, s’au făcut 
paşii primi, dar’ am ruga din punct de vedere 
obştesc pe toată inteligenţa română, să bage bă- 
teală deasă între firele cari ne leagă pe unii de 
alţii. . . .

într’o (ji Duminecă, în revărsat de di, 
ne adunam risipiţi cum eram pe marginile ora
şului, ca să plecăm mai departe, lăsând ca pe 
orăşeni să-’i trezească clopotarul din somnul plăcut 
şi ducendu-se ei la biserică să-’şi câştige liniştea 
sufletească, — clopotarul nostru cu trîmbiţa ne-a 
pus în picioare pănă baţi în pălmi şi plecăm să 
învăţăm cum să le câştigăm lor liniştea trupească. 
Unii merg la slujba Domnului din cer, alţii la 
a aceluia de pe pământ. Purcedend călile aceste 
diferite, cum ne vom mira întâlnindu-ne oareşi- 
când cu toţii.

Sűntem poporeni ascultători, nu ne codim 
şi nu ne astrîngem, când trage clopotul de li- 
turgie, ci când bucină ântâia oară, te arunci din 
pat poftindu-’i trîmbiţaşului toate urgiile trimise 
preste Egipt şi murmurând, în loc de rugăciune, 
un suspin măduvos naţional. Pănă la judecata de 
pe urmă te mai poţi împăca cu Domnul de sus 
pentru lenevirea ta, însă cu cel de pe pământ e' 
tocmeala rea. (Va urma).

Loc deschis.
Avis bolnavilor. Sosit din băile hercu- 

lane (Mehadia) am început earăşi practica în 
Arad. Cu aceasta ocasiune aduc la cunoscinţa 
celor interesaţi, că pentru înlesnirea bolnavilor 
din provincie, m’am hotărît a primi în căutare 
în casa mea proprie cu curte şi grădină mare, 
pe acei bolnavi, cari vor avé trebuinţă de aju
torul meu personal pentru timp mai lung.

A r a d ,  (strada Deák Ferencz nr. 37) în 
20 Septemvrie 1885.

Dr. a. Vuia,
medic, chirurg, medic de nasceri 

şi operator de ochi.

V a r i e t ă ţ i .
(Un renumit bandit californian.) William 

Smith, a l i as  Weisbuch, care a fost liberat din 
închisoare de curând, după-ce ’şi-a suferit pe
deapsa în penitenciarul San-Quentine, California, 
pentru furarea tesaurului din Weis, Forgo şi 
C-nia, pe când era transportat în diligenţă dela 
Milton la Sonora, a fost arestat din nou la San- 
Francisco şi are să fie judecat că a jefuit aceeaşi 
diligenţă.

Renumele lui William Smith datează dela 
20 Iuniu 1881, (jiua în care jefui singur lada 
qu bani dela Wells, Forgo şi C-nia, transportată 
de diligenţă dela Sierra Valley la Trucke. Pe 
când banditul aştepta trecerea diligenţei, sosi o 
trăsură, în care se aflau şepte oameni; îi făcu pe 
toţi prinsonieri şi-'i ţinu o oară şi jumătate pănă 
să treacă diligeţa. în diligenţă erau patru că
lători, pe cari banditul îi prinse şi-’i duse lângă 
ceialalţi prinsonieri, pe când forţa pe vizitiu să 
spargă lada şi să-’i dee ce se afla în ea. Tocmai 
în timpul când se făcea această operaţiune, cute
zătorul bandit mai opri două trăsuri şi aresta 
pe cei ce se aflau în ele, astfel că treisprezece 
oameni, şesespredece cai şi patru trăsuri erau 
la disposiţiunea sa. După-ce luă banii expre
sului, dete drumul prinsonierilor.

(Servitorii.) Acum câte-va Zile, la Berlin 
un neguţător din Alexander-Strasse a avut idea 
ciudată de a serba printr’un mare prânZ, urmat 
de o serată cu danţuri, faptul aproape unic că, 
în timp de trei ani şi jumătate de când s'a că
sătorit, soţia lui a schimbat 25 de bucătărese. 
Bucătăreasa din urmă, supărată de această mani- 
festaţiune în contra cerinţelor şi necuviinţelor 
servitorilor, 'şi-a aruncat şurţul chiar în acea 
seară şi ’şi-a părăsit serviciul. Trebue să spunem 
că bucătăreasa fusese cheamtă în salon şi urcată 
pe un fel de estradă, cetindu-’i-se în faţa invi
taţilor nisce versuri privitoare la necuviinţele şi 
viclenia servitorilor actuali germani, bărbaţi şi 
femei.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI.“
Yiena, 23 Septemvrie n. K u f f l e r  

a fost condamnat la şepte ani de închi
soare ear’ A m s c h l e r  a fost achitat. 
K u f f l e r  a cerut un termin de trei Z^e 
pentru meditare.

Filipopol, 23 Septemvrie n. C u  
p r i l e g i u l  s o s i r i i  p r i n c i p e l u i  
B u l g a r i e i  a f os t  de f a ţ ă  n u m a i  
c o n s u l u l  R u s i e i  î m b r ă c a t  î n  civi l ;  
c e i l a l ţ i  c o n s u l i  nu s’au a r ă t a t .

Paris, 23 Septemvrie n. „ Ag e n ţ i a  
H a v a s “ a duce  s c i r e a  d e s p r e  eru- 
perea unei rescoale în Djacov (Albania).

Belgrad, 23 Septemvrie n. în  urma 
faimei comunicate de „Neue freie Presse“ 
privitoare la intenţiunea de a executa ad- 
nectarea Bosniei, studenţii universitari au 
plecat în massd pentru a demonstra în faţa 
palatului regal şi pentru a-’l proclama pe 
regele Milan de rege al Bosniei şi Herţe- 
govinei. Autorităţile au împedecat propusul 
acesta.

Director: l o a n  S la v ic i.
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar.



Pag. 832 T R I B U N A Nr. 208

Sciri economice.
Starea sămănăturilor în Ungaria, Bănat şi Transilvania.

(Raport oficial dela 3—17 Septemvrie.)
(Continuare.)

C o m i t a t u l  B i s t r  iţa-Nă.săud. în cercul 
Beşinăului, ploile dese împedecă progresul lu
crului de câmp; în urma acesteia în unele locuri 
decurge încă şi acum seceratul ovésului. Produc- 
ţiunea în general e mulţumitoare. Timpul ploios 
şi recoros întârzie coacerea cucuruzului. Alte 
plante de săpat sünt frumoase. Poamele au dat 
o recoltă mijlocie. Vitele sünt sănătoase.

C o m i t a t u l  B r aş ov u l u i .  în cercul 
Braşovului, treeratul încă nu s’a terminat. Dintre 
semănăturile de toamnă, săcara şi grâul au dat 
o producţiune slabă dar’ bună cualitative. Sămă- 
natul orbului şi a ovésului de toamnă s’a terminat, 
resultatul e bun. Dintre plantele de săpat, cucu
ruzul va da o producţiune numai mijlocie cuan- 
titative, dar’ bună în privinţa cualităţii. Otava 
e bună. Poame sünt destule. Animalele de casă 
sünt sănătoase.

Comi t a t u l  Ciuculu i .  Seceratul săcării, 
a orbului şi a ovésului de toamnă, s’a început. 
Lucrurile de câmp sünt împedecate prin ploile 
continue şi reci. Otava promite o producţiune 
mijlocie; deja se cosesce. Curechiul va da o 
producţiune bogată. între vitele cornute tot se 
mai ivesce boala de gură şi de unghii.

C o mi t a t u l  F ă g ă r a ş u l u i .  în cercurile 
Arpaş, Bran şi Şercaia, seceratul grâului, a 
săcării, a or<jului şi a ovésului de primăvară, s’a 
terminat. Bucatele de primăvară în general au 
dat o producţiune bunişoară. Cucuruzele se coc 
anevoiă în urma frigului. Recolta poamelor e 
bogată.

C o m i t a t u l  T r e i s c a u n e .  Sămănatul 
bucatelor de toamnă s’a terminat. Căratul buca
telor de primăvară decurge. Treeratul încă nu 
s’a terminat; resultatul e mulţumitor. Timpul 
rece a împedecat coacerea cucuruzului. Facerea 
otăvii a fost împedecată în unele locuri de exun- 
darea Oltului; pe alte locuri se aşteaptă o pioduc- 
ţiune mulţumitoare. Starea sanitară a animalelor 
de casă, cu excepţiunea unor caşuri sporadice de 
boală de unghii şi de gură, se poate numi mul
ţumitoare.

C o m i t a t u l  H u n e d o a r e i .  Rapiţa e 
sămănată pe alocurea şi a şi început a răsări 
frumos. Plantele de săpat promit o recoltă mulţu
mitoare. Nopţile răci au întârdiat coarerea cucu
ruzului. Ploaia a stricat foarte mult otăvii; 
preste tot producţiunea în otavă e slabă. Dintre 
poame, o recoltă bogată dau prunele, merele; 
perele, nucile şi alunele. Strugurii vor da o 
recoltă bună. între vite grasează boala de gură 
şi de unghii.

C o m i t a t u l  T â r n a v e i - m i c i .  încercui 
Hususăului şi al Radnotului, ploile au întârziat 
pregătirea tenului; calitatea tenului e slabă. 
Strugurii sünt întârziaţi în coacere prin ploile 
continue şi răci; în multe părţi putredesc. Plan
tele de săpat sünt frumoase. Cucuruzul se coace 
anevoiă şi dacă toamna nu va favorisa există 
temerea că în multe părţi şi în mare parte va 
remâne necopt. Starea sanitară a animalelor de 
casă e satisfăcătoare.

C o m i t a t u l  Clujului .  Treeratul buca
telor de toamnă e aproape de sfîrşit; resultatul 
în privinţa cualitativă e mulţumitor, însă în pri
vinţa cualitativâ e puţin. Seceratul bucatelor 
de primăvară în unele locuri decurge încă şi acum. 
S’a început cositul otăvii; resultatul numai pe 
unele locuri se poate numi satisfăcător. Plantele 
de săpat sunt bune, dar’ cucuruzul se coace cu 
greu. Recolta poamelor e excelentă. Bucatele 
de toamnă se seamănă. Animalele de casă sunt 
sănătoase. (Va urma.)

Sciri economice din Austria. Culesul viilor 
se spereazâ că va fi bun; în Tirol culesul s’a 
început deja. Recolta poamelor se poate numi 
în general bună ţ pere şi mere sunt multe, prune 
mai puţine Hemeiul a dat un resultat mai bun 
decât mijlociu. Lucrările de toamnă s’au terminat 
deja în cele mai multe ţinuturi.

Dela Monor ni se scrie: Secerişul pretu- 
tindene e terminat. Grâul e deja îmblătit. Re
colta e bună. Cucuruzul atins de vre-o două 
ori de grindină ,,i întârdiat din causa recelii, 
aşteaptă căldură. Ierburile încă au fost bunişoare. 
Uscatul otăvii se continuă. Vitele sunt sănătoase, 
însă fără preţ. Lipsă mare de bani.

Piaţa din Sibiiu, 22 Septemvrie. Grâu Hectolitra 74—80 
chilo fi. 4.50 pană fi. 5.20, grâu mestecat 68 pană 82 chilo 
fl. 3.20, pănă fi. 4.— săcara 66 pănă 72 chilo fi. 3.10 pănă 
fi. 3.70, ord 58 pănă 64 chilo fl. 3.— pănă fl. 4.—, oves 
38 pănă 45 chilo fl. 1.50 pănă fl. 2.10, cucuruzul 68 pănă 
47 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.60, mălaiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 4.— pănă fl. 5.—, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1.40 
pănă fl. 1.60, semenţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 7.— 
pănă fl. 8.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 8.— pănă fl. 9.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 5.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 14.—, Nr. 4 fl. 13.—, Nr. 5 fl. 11.—, slănina 100 chilo 
fl. 54.— pănă fl. 56.—, unsoarea de porc fl. 52.— pănă 
fl. 55.—, său brut fl. 33.— pănă fl. 36.—, său de lumini 
fl. 50.— pănă fl. 51.—, lumini turnate de său fl. 56.— 
pănă fl. 58.—, săpunul fl. 32.— pănă fl. 34.—, fen 100 chilo 
fl. 1.60 pănă fl. 2.—, cânepa fl. 36.— pănă fl. 40.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.50, spirtul p. 
100 L. °/0 28 până 30 cr., carnea de vită chilo 40 cr. 
carnea de viţel 36 pănă 40 cr., carnea de porc 42 pănă 
44 cr., carnea de berbece 22 pănă 24 cr., ouă 10 cu 20 
pănă 23 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 21 Septemvrie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 43.— cr. pănă 44.— cr., 
unguresci grei, tineri 45.— cr. pănă 45. l/2 cr., de mijloc 
45.72 cr. pănă 46.7s cr., uşori 46.— cr. pănă 47.— cr.t 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 43.— cr. pănă 46.— cr., de 
mijloc 43.— cr. pănă 45.— cr., uşoară 45.— cr. pănă 
47.— cr., r o m â n e s e i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—•— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr., 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s â r b e s c i ,  
grei 47.72 cr. pănă 48. ’/2 cr., transito de mijloc 48.— cr. 
pănă 49.— cr., transito uşori 47.— cr. pănă 48.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4% 
cumpeniţi la gară.

C u rs u l p ie ţe i  d in  S ib iiu .
din 23 Septemvrie st. n. 1885.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.80 vend. 8.84
Lire t u r c e s c i .............................. „ 11.13 „ 11.18
Im periali........................................  „ 10.13 „ 10.18
Ruble r u s e s c i .............................. „ 1.21 „ 1.217,

B u r s a  «le B u c u re s c i .
Cota oficială dela 22 Septemvrie st. n. 1885.

Renta amort. (5%) . . .
„ Rur. conv. (6 °/0) . . 

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a României 
împr. oraş. Bucuresci. . .
Credit mob. rom....................
Acţ. de asig. Naţionala . . 
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Societ. const............................
Schimb 4 l u n i .....................
A u r ....................

Cump. 93.— vând. 94.—
T)
n i m . —

n
v 280—

n 1234.— V 1240—
» 30.— n 32—
n —.— n —.—
n 224.— n —.—
n —.— » 89-74
w 174. V. Y) 230—
n » 34—
n —.— V 10.80

B u r s a  d e  B u d a p e s ta
din 22 Septemvrie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6°/0 .........................................
n u n i )  4 ° / ü .........................................
„ „ hârtie „ 6®/0 .........................................

împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung,

(2-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)........................................................
Bonuri rurale ung......................................................

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .....................
„ „ „ bănăţene-timişene.....................
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ....................
„ „ transilvane.........................................
„ „ croato-slavone....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung.........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ...................................

„ „ argint austriacă....................  . . ,
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................

Losurile austr. din 1860 ........................................
Acţiunile băncei austro-ungare..............................

„ „ d e  credit ung..................................
„ n n n austr................................

Argintul........................................................  . .
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni împărătesei...................................................
Napoleon-d’ori.............................................................
Mărci 100 imp. germ âne........................................
Londra 10 Livres S terlinge...................................

B u r s a  d e  V ie n a
din 22 Septemvrie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6°/0 ........................................1 —.—
» . n n 4 ° / o ............................................... 97.85
„ „ hârtie „ 5°/0 ............................................... 90.80

împrumutul căilor ferate ung.................................. 148.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune)................................................... . 97.70
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)........................................................—.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune).............................................................108.50
Bonuri rurale ung...........................................................102.75

„ „ „ cu el. de sortare. . . . • . 102.25
„ „ „ bănăţene-timişene..........................102.50
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ..........................101.50
„ „ transilvane......................................... 101.10
„ „ croato-slavone............................... ..... 102.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98.—
împrumut cu premiu ung.......................... ..... 117.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 121.25
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..........................................81.75

„ „ argint austriacă........................................  82 55
Rentă de aur a u s t r i a c ă ............................................. 109.20
Losuri austr. din 1860   138.80
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  865.—

„ „ „ „ austr. . . . . .  283.75
„ „ d e  credit ung................................. 282.70

Argintul........................................................................—.—
Galbeni împărătesei...................................................  5.90
Napoleon-d’ori.............................................................  9.96
Mărci 100 imp. germ âne..................... . . .  61.75
Londra 10 Livres S terlinge........................................ 125.80

98.20
91.15

148—

98.25

124—

109.50
102.50
101.50
101.75 
101.25
101.50 
102 —
97.75

117.50
121.75 
82.50 
83.85

108.75 
139.— 
867.—
284.50
283.80

lOl!— 
5.87 
9.95 

61.70
125.80

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885.
Budapesta—Predeal

Tren
omnibuB

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

Viena — 7.15 — —
Budapesta 6.47 1.45 3.15 6.20
Szolnok 11.22 3.51 7.29 9.26
P. Ladány 2.25 5.28 8.27 11.40

f 5.33 6.46 — 1.28Oradea-mare 1 9.37 1.52
Vărad-Velencze — — 9.45 2 —
Fugyi-Vásárhely — — 9.59 2.11
Mező-Telegd — 7.14 10.28 2.34
Rév — 7.42 11.36 3.18
Bratca — — 12.10 3.41
Bucia — — 12.43 4.01
Ciucia — 8.31 1.31 4.26
Huiedin — 9.01 2.56 5.08
Stana — — 3.29 5.27
Aghiriş — — 4 — 5.50
Ghirbău — — 4.18 6.02
Nedeşdu — — 4.36 6.24

( — 10.01 5.05 6.43
Cluj ţ 12.05 10.16 — 7.03
Apahida 12.31 — — 7.26
Ghiriş 2.16 11.25 — 8.54
Cucerdea 3.32 11.45 — 9.43
Uioara 3.41 — — 9.51
Vinţul de sus 3.50 ---' — 9.58
Aiud 4.25 12.08 — 10.24
Teiuş 5.10 12.29 — 10.59
Crăciunel 5.44 — — 11.28
Blaj 6.02 12.57 — 11.44
Micăsasa 6.40 — — 12.18
Copşa mică 7— 1.32 5.40 1.01
Mediaş — 1.45 6.01 1.22
Elisabetopole — 2.06 6.40 1.56
Sighişoara — 2.38 7.35 2.44
Haşfalău — 2.50 8.01 3.02
Homorod — 3.48 10.05 4.41
Ăgostonfalva 4.19 11.02 5.30
Apatia — 4.34 11.37 6.03
Feldioara — 4.53 12.32 6.35

( — 5.20 1.09 7.14
Braşov 1 — 5.30 1.50 —

Timiş — 6.07 2.48 —
Predeal ' --- 7.30 3.23

Bucuresci 11.35 9.40

P r e d e a l—B u d a p e s ta
Tren

de
persoane

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

{

Tren
accelerat

5—

Tren
omnibus

Tren
omnibus

io

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45

.10
10.39
11.19
11.54
12.12
12.37
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55 
3.17 
3.24
3.36 
4.11
5.36
5.56
6.08
6.29
6.45
7—
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06
9.26 

10.01 
10. 
10. 
10 
10 
12,
3

20
.30
.37
.51
.50

'•06
6.
3.

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

9.47
10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2.05
2.25
2.36
2.41

3.13

3.45
4.01

4.29
4.50

5.58
6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14
2.10
8—

7.45
12.50

1.40
2.27.
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37 
8.21 
9.05 
9.43 

10.02
6. 
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8. 
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32 
12.59

10.37|
1.45
5.341

8—
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
12.17
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

5.35
8.22 

10.30 
6.0ö| —

10.05

B u d a p e s ta —A r a d - T e f u s

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Braniclca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-lulia 
Teius

Tren
acce
lerat

7.15
1.45
4.02
7.53

2.56 6.59
3.30 7.33

Tren
de

ţersoue

11-
8.05

11.02
3.37 
4 —  
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04
11.21
12.05

Tren
omnibus

8. 
12— 

5.55
6.05
6.19
6.46
7—
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.40
2.24

T e iu ş —A r a d —B u d a p e s ta

Teiuş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Tren
accelerat

12.39
1.10

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
9—
2.39
7.10

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.20

4.53
8.16
6.05

5.20
5.57

6.14 
6.30 
6.47 
7.17 
7.32 
8.10 

12. 
2.iol
8.-

S im e r ia  (Piski)—P e tr o ş e n i P e t r o ş e n i—S im e r ia  (Piski)

C o p şa  m ic ă —S ib iiu

Copşa mică — — 3.02 1.11
Şeica mare — — 3.30 1.32
Loamneş — — 3.47 2.01
Ocna — — 4.09 2.24
Sibiiu — — 4.26 2.44

S ib i iu —C o p şa  m ic ă

Sibiiu ___ — 10.25 11.47
Ocna — — 10.46 12.05
Loamneş — — 11.09 12.29
Şeica mare — — 11.32 12.50
Copşa mică — — 11.52 1.07

C u c e rd e a —O şo rh e iu

Cucerdea 4.40 10.00 3.50 12.19
Cheţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kerelő-Sz.-Pál 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
Oşorheiu 7.15 12.46 6.30 3.05

Osorheiu—Cucerdea

Tren 
de ; 

persoane
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Simeria 6.30 11.50 2.23 Petroşeni 6.49 9.33 5.28
Streiu 7.05 12.27 3— Baniţa 7.27 10.14 6.06Haţeg 7.53 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54 6.45Pui 8.46 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37 7.25Crivadia 9.33 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17 8.02
Baniţa 10.11 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58 8.44
Petroşeni

9 10.43 4.04 6.39 Simeria 10.53 1.35 9.15

A r a d —T im iş o a r a T im iş o a r a —A ra d

Tren Tren Tren Tren Tren
omnibus de de de depersoane persoane persoane persoane

Arad 6.00 12.55 8.25 Timisoara 6.07 12.25 5.00
Aradul nou 6.25 1.21 8.36 Merczifalva 6.40 1.16 5.56
Németh-Ságh 6.50 1.46 8.54 Orczifalva 6.51 1.34 6.07
Vinga 7.19 2.18 9.13 Vinga 7.08 2.04 6.32
Orczifalva 7.38 2.36 9.25 Németh-Ságh 7.23 2.25 6.53
Merczifalva 7.56 2.53 9.36 Aradul nou 7.40 2.54 7.24
Timisoara

9
8.42 3.40 10.06 Arad 7.50 3.10 7.40

Osorheiu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kerelő-Sz.-Pál 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cheţa 8.38 2.21 10.51 3.06
Cucerdea 9.07 2.50 11.20 3.40

S im e r ia  (Piski)—IJ n ie d o a ra

Simeria (Piski) 6.40 — —
1
K

Cérna 7.01 — —
IJniedoara 7.30 — — — •

IJ n ie d o a ra - - S im e r ia  (Piski)

IJniedoara 10.18 — — —

Cérna 10.44 — — —
Simeria (Piski) 11.03 — —

G li i r i ş —T u r d a

Ghiriş 5.19 ___ 10.37 4.16
Turda 5.40 — 11.04 4.37

T u r d a —G h ir iş
Turda 8.20 — 1.41 10.10
Ghiriş

9 8.41 — 2.06 10.31
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